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   ه ٧١٤٤ل ربيع الأوَّ  ٦ الموافق ٢٩/٨/٢٠٢٥خُطْبَةُ الجمُُعَةِ كِحَارِيخِ 

 مَو9ِِْ الالإجْماعُ وَاكِدْعَةُ الحسََنَةُ وَالاحِْتِفالُ بِ 

  

غْفُسِنا وَمِنْ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَتعَينُهُ وَنسَتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ 
َ
 وَغَعُوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ أ

نْ لا لهَ إلاَّ االلهُ 
َ
عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ َ-ُ وَمَن يضُْلِلْ فلاَ هادِيَ َ-، وَأشهدُ أ

َ
سَيِئّاتِ أ

دًا قَبدُْهُ وَرَ  نَّ سَيِّدَنا وحََبِيبنَا محمَّ
َ
شْهَدُ أ

َ
يكَ َ-ُ. وأ  سُوُ-ُ وصََفِيُّهُ وخََلِيلهُُ مَنْ نَعَثَهُ االلهُ وحَْدَهُ لا شَرِ

ا ونذَِيرًا ودَاقِيًا إلِى االلهِ بإِِذْنهِِ وَسِراجًا مُنِيًرا، بلََّغَ الرِّسالةََ وَ  ً  رحَمةً للِعْالمَِيَن هادِياً ومُبشَِرّ
َ
دَّى أ

ةَ فَجَزاهُ االلهُ قَنَّا خَيْرَ ما جَزَى نبَِيًّ  مَّ
ُ
مانةََ ونصََحَ الأ

َ
نبِْياَئهِِ، اللَّهُمَّ صَلِّ لَب سَيِّدِنا محمّدٍ الأ

َ
ا مِنْ أ

وصِيكُمْ وَغَفgَِْ بتِقَْوىَ االلهِ 
ُ
يِّبِيَن الطاهِرِين، وبعَْدُ عِبادَ االلهِ، فَإiِِّ أ صْحابهِِ الطَّ

َ
ولب ءاِ-ِ وأ

ّ القَدِيرِ القائلِِ في مُحكَْمِ كِتابهِِ  َ  و م ن﴿العَلِيِ اق ق   َ  ِ  ي ش  ِ    َ ُ ول  ٱ  ُ   َ لر س  ُ م ن  ب ع د  م ا ت ب ي   ل      َّ َ  َ َّ َ َ    َ   ِ  ۡ  َ   ۢ ُ  َ ل ه د  ٱِ  ۡ ي ت ب ع    ٰ ى    ۡ  و  ِ َّ  َ  َ
ب يل   ي   س  ِ  غ   ِ  َ  َ ِ  ِ َ ل م ؤ م ن ي  ٱَ  ۡ  ۡ  ُ ۡ ِ ن و ل       ِ ّ  َ ل ه   ۦ ُ ن ص  ا ت و ل   و  َ  ُ ۡ ِ ِ م   ٰ َّ  َ ي ا  ۦَ    َ ا ء ت  م ص  ه ن م   و س  َ  ِ ً  ج   ۡ  َ ٓ   َ  َ  ۖ َ َّ  َ إخِْوَةَ الإِيمانِ دَلَّتْ  ١﴾١١٥َ 

رادَ اجَّجاةَ عَ 
َ
نَّ مَنْ أ

َ
جْمَعَ عَليَهِْ  ليَهِْ هَذِهِ الآيةَُ الكَرِيمَةُ لَب أ

َ
يْ مَا أ

َ
مَ سَبِيلَ المُْؤْمِنِيَن أ نْ يلَتَْزِ

َ
أ

عْرَضَ قَنْ ذَلكَِ فجََزاؤُهُ جَهَنَّمُ وَبئِسَْ المَْصِيُر وجََاءَ في الحدَيثِ 
َ
نَّ مَنْ أ

َ
عُلمَاءُ المُْسْلِمِيَن وَأ

ّ الجلَِيلِ قَبدِْ االلهِ بنِْ مَسْعُو حاِ�ِ نَّهُ قالَ مَا رءَاهُ المُْسْلِمونَ الموْقوُفِ عَنِ الصَّ
َ
يْ  -حَسَناً  دٍ ك

َ
أ

نَّهُ حَسَنٌ 
َ
جْمَعُوا لَب ك

َ
. ٢قَبِيحًا فَهُوَ عِندَْ االلهِ قبَِيحٌ اه فَهُوَ عِندَْ االلهِ حَسَنٌ، وَما رءَاهُ المُْسْلِمونَ  - أ

وقِيَّتِهِ الاحِْتِفالُ بذِِكْرَى وِ  جْمَعَتْ لَب مَشْرُ
َ
حِبَّةُ وَأ

َ
يُّها الأ

َ
ةُ ك مَّ

ُ
لادَتهِِ وَمِنْ جُملْةَِ مَا اسْتحَْسَنتَهُْ الأ

اختِ العَظِيمَةِ الَّتِي يثُابُ فاعِلهَُا لمَِا فِيهِ مِنْ إظِْهارِ  لفَرَحِ ا صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ فإَنَِّهُ مِنَ الطَّ
يفِ، وهَُوَ وَإنِْ لمَْ يكَُنْ في زَمَنِهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ فَهُوَ مِنَ ا ِ

هِ الشرَّ دَعِ كِ وَالاسِْتِبشْارِ بمَِوِْ�ِ
وَائلِِ ا

َ
لُ ما حَدَثَ هَذا الاحِْتِفالُ في أ وَّ

َ
ةِ لَب جَوازهِا وَأ مَّ

ُ
ابعِِ لقَرْنِ الالحسََنَةِ الَّتي ايَّفَقَ عُلمَاءُ الأ سَّ

حْدَثهَُ ذَلكَِ اكحَّقِيُّ العَالمُِ 
َ
رُ مَلِكُ إرِْبلِ، وجََمَعَ لهَِذا كَثيًرا مِنْ ال الـمُجَاهِدُ مِنَ الهِجْرَةِ أ مَلِكُ الـمُظَفَّ

                                                 
  .١١٥/ءابة  سورة النساء ١ 
  ".قاَلَ الحاَفظُِ انْنُ حَجَرٍ "هَذا مَوْقوفٌ حَسَنٌ  ٢ 
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حِبَّةُ لمَْ  عُلمَاءِ عَصْرِهِ فاسْتَحْسَنُوا فِعْلهَُ وَمَدَحُوهُ وَلمَْ فُنكِْرُوهُ وهََكَذا العُلمَاءُ نَعْدَهُمْ 
َ
يُّها الأ

َ
ك

لَّفَ فِيهِ الحافِظُ انْنُ دِحْيةََ ولَيْرُهُ وَاسْتحَْسَنَ قَمَلهَُ الحافظُِ 
َ
حَدٌ مِنهُْمْ بلَْ ك

َ
 فُنكِْرْ قَمَلَ الموِْ�ِ أ

يوªُُِّ ولَيْرهُُمْ حَ©َّ ظَهَرَ في القَرْنِ الـمَ  اعَةٌ مِنَ اِ¬ جَم العِراقِيُّ والحافِظُ انْنُ حَجَرٍ والحافظُِ السُّ
نكَْرُوا ما 

َ
يْ أ

َ
نكَْرُوا فعِْلَ الموِْ�ِ إنِكْارًا شَديدًا أ

َ
لِ فأَ مَةِ نفُاةِ اكحَّوسَُّ   اسْتَحْسَنتَهُْ المُْجَسِّ

ُ
ةُ الأ مَّ

نَّهُ بدِْعَةُ ضَلالَ 
َ
ينِ ك تهِِمْ لَب اِ�ّ

َ
دِيثٍ ةٍ وَاسْتدََلُّوا بِحَ جَمْعاءَ لِعُصُورٍ مُتَتاَِ°َةٍ وَزَقَمُوا بِجهَْلِهِمْ وجَُرْأ

نْ فُمَوِّهُوا بهِِ لَب اجَّاسِ. وهََذا كُلُّ مُحدَْثةٍَ بدِْعَةٌ وضََعُوهُ في لَيْرِ مَوضِْعِهِ وهَُوَ حَدِيثُ 
َ
رادُوا أ

َ
اه وَأ

نَّ مَا اسْتحُْدِثَ نَعْ 
َ
ّ صَلىَّ االلهُ الحدَِيثُ صَحِيحٌ لكَِنَّ مَعْناهُ لَيْرُ ما زَقَمُوا. إنَِّما مَعْناهُ أ بِيِ

دَ اجَّ
عَ فإَنَِّهُ لاَ يكَُونُ مَذْمُومًا. فكََلِمَةُ  ْ دُ كُلُّ يرُاعَليَهِْ وسََلَّمَ فَهُوَ بدِْعَةٌ لَيْرُ حَسَنَةٍ إِلاَّ مَا وَافَقَ الشرَّ

غْلبَُ لا الْجمَِيعُ بلاِ اسْتثِنْاءٍ كَما في قَوِْ-ِ تعَالى في 
َ
يحِ بهِا هُنا الأ ء   ُ ت  ﴿ الرِّ م  ر  ك   ش   ِۢ د   ۡ َ  َّ ُ   ُ ِ ّ ر  ر ب  ه اَ  م 

 
َ   ب أ ِ  ّ  َ  ِ  ۡ
َ
 ِ  ﴾٣ 

نَّ رسَُولَ االلهِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّ 
َ
رضَْ ولا الِجبالَ. وصَحَّ في صَحيحِ مُسْلِمٍ وَلَيْرِهِ أ

َ
رِ الأ  مَ ولمَْ تدَُمِّ

جْرُ مَنْ عَمِلَ قاَلَ 
َ
جْرُها وَأ

َ
نْ فَنقُْصَ مِنْ مَنْ سَنَّ في الإسِْلامِ سُنَّةً حَسَنَةً فلَهَُ أ

َ
بهِا نَعْدَهُ مِنْ لَيْرِ أ

ءٌ  ْXَ ْجُورهِِم
ُ
افعِِيُّ رَِ¬َ االلهُ قَنهُْ اكِدْعَةُ بدِْعَتانِ مَحمُْودَةٌ وَمَذْمُومَةٌ،  أ لكَِ قالَ الإِمامُ الشَّ َºَِاه و

نَّةَ فَهُوَ مَحمْودٌ وَما خالفََهَا فَهُوَ مَذْمومٌ اه رَواهُ  قَنهُْ الإمِامُ اكَيهَْقِيُّ وَلَيْرهُُ. عُمَّ كَيفَْ  فَما وافَقَ السُّ
هْلَ الفَهْمِ فَقُولُ هَؤُلاءِ المَْحْرُومُونَ عَنِ اجْتِماعِ المسْلِميَن لَب قرِاءَةِ القُرءْانِ وذَِكْرِ الرَّحْمـــ

َ
ـنِ  ـٰياَ أ

ا شَرَعَهُ االلهُ وَالرَّسُولُ  كْوانِ مِمَّ
َ
ةُ باِلقَبوُلِ إنَِّهُ بدِْعَةُ ضَلالٍ  وَمَدْحِ محمّدٍ سَيِّدِ الأ مَّ

ُ
تهُْ الأ وَتلَقََّ

لمَْ يسَْمَعُوا قوََْ-ُ تعَالى 
َ
ا ت ي س   م ن  ٱل ق ر ء ان   ﴿وَكَيفَْ يَجرُْؤُونَ لَب ذَلكَِ، أ ۡ  َ  ِۚ ف ٱق ر ء وا  م   ُ  ۡ   َ  ِ  َ َّ َ َ    َ  ْ   ُ  َ  ۡ وَقَوَْ-ُ عَزَّ  ٤﴾ َ 

ي ه ا  ٰٓ  ـ  َ ي  ﴿وجََلَّ 
 
َ   أ ُّ 
َ
ِ  َ ل  ين  ٱ  ُ   ْ ء ام ن وا    َّ  َ وا  ٱ َ  ْ ذ ك ر     ُ  ُ َ V   ٱ ۡ  ا   َّ ر  ٗ   ذ ك   ۡ ا ِ ٗ  ك ث ي  لاةُ  ٥﴾٤١ َ  ِ ّ عَليَهِْ الصَّ بِيِ

لمَْ يرَدِْ مَدْحُ اجَّ
َ
أ

لامُ في القُرءَْانِ الكَريمِ فَقالَ االلهُ عَزَّ مِنْ قاَئلٍِ قَنْ حَبِيبِهِ المُصْطَفَى صَلىَّ االلهُ عليهِ   سلمَ ووَالسَّ
يم  ﴿ ق  ع ظ 

ل  ِ   ٖ aن ك  ل ع ل   خ   َ   ٍ ُ  ُ  ٰ َ  َ يضًْا  وَقالَ سُبحْانهَُ  ٦﴾٤   َّ َ  َ
َ
ل ن  ك  إ g  ر ح  ة  ﴿قَنهُْ أ ر س 

 
ا  أ ٗ  و م  َ ۡ  َ  َّ ِ  َ ٰ َ  ۡ  َ  ۡ
َ
  ٓ   َ  َ

ِ  َ ل  ل ع  ل م ي   َ ٰ  َ  ۡ ِ لاةُ  ٧﴾١٠٧ّ  يضًْا ما يدَُلُّ لَب مَدْحِهِ عَليَهِْ الصَّ
َ
رَةِ أ نَّةِ المطَهَّ ئْ في السُّ لمَْ يَجِ

َ
حْبابُ أ

َ
هَا الأ فُّ

َ
عُمَّ ك

                                                 
   .٢٥سورة الأحقاف ءاية  ٣ 
  .٢٠سورة المزمل /  ٤ 
 .٤١سورة الأحزاب /  ٥ 

  .٤سورة القلم /  ٦ 
  .١٠٧سورة الأنبياء /  ٧ 



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne.                  Les discours de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr   3 

ليَسَْ عَبَتَ في الحدَيثِ 
َ
لامُ جَماعَةً وَفرُادَى بدُِفٍّ وَمِنْ لَيْرِ دُفٍّ في المسْجِدِ وخَارجَِهُ، أ وَالسَّ

شْخاصً 
َ
نَّ أ

َ
حيحِ أ ا مِنَ الحبَشََةِ كانوُا في مَسْجِدِ رسَُولِ االلهِ فَمْدَحُونهَُ بلِغَُتِهِمْ فقَالَ رسَُولُ االلهِ الصَّ

دٌ قَبدٌْ صَالِحٌ  مَاذَا فَقُولوُنَ صَلى االلهُ عَليَهِ وسََلَّم  هُمْ فَقُولوُنَ مُحمََّ ، فلَمَْ فُنكِْرْ عَليَهِْمْ ٨فقَِيلَ َ-ُ إغَِّ
ّ صَلىَّ االلهُ عليهِ وسَلَّمَ  صَلىَّ االلهُ عليهِ وسلمَ  بِيِ

لِبِ قَمُّ اجَّ ليَسَْ قالَ العَبَّاسُ نْنُ قَبدِْ الـمُطَّ
َ
ذَلكَِ. أ

 ّiِِنْياَتٍ اَ-ُ ياَ رسَُولَ االلهِ إ
َ
قلُهَْا لاَ فَفْضُضِ فقَالَ رسَُولُ االلهِ صَلىَّ االلهُ عليهِ وسَلَّمَ  ٩مْتدََحْتكَُ بأِ

نشَْ  االلهُ فاَكَ 
َ
لهَُا اه فأَ وَّ

َ
  دَ قصَِيدَةً أ

لالِ وÍَ مِنْ    مُسْتَودَْعٍ حيَن يُخصَْفُ الوَرَقُ       قَبلِْهَا طِبتَْ في الظِّ

  وÍَ ءاخِرهِا 

نتَْ 
َ
رضُْ  وَأ

َ
قتَِ الأ شْرَ

َ
تَ أ ا وُِ�ْ فُـقُ       لمََّ

ُ
 وضََاءَتْ بنِوُركَِ الأ

نْ يَمْدَحَنِي بلَِ 
َ
نْ  اسْتَحْسَنَ فَما مَنعََهُ رسَولُ االلهِ وَلاَ نهَاهُ وَلاَ قالَ َ-ُ حَرامٌ أ

َ
ذَلكَِ مِنهُْ ودََخَ َ-ُ بأِ

قْظَمِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسلَّمَ حَيْ 
َ
ّ الأ بِيِ

كَةِ دُخءِ اجَّ سْنَانهُُ سَلِيمَةً فحََفِظَها االلهُ َ-ُ ببَِرَ
َ
ثُ توÍَُُِّ يَبقَْى أ

انَ رَِ¬َ االلهُ قَنهُْما وهَُوَ   َ-ُ ثمَانٍ وَثمَاغِيَن سَنَةً وَلمَْ يسَْقُطْ  انْنُ العَبَّاسُ في خِلافَةِ قُثمْانَ بنِْ قَفَّ
  سِنٌّ وَلا ضِرْسٌ.

يوªُُِّ عِندَْما سُئلَِ قَنْ قَمَلِ الـ يُّها الإخِْوَةُ ماذا قالَ الحافظُِ السُّ
َ
يفِ في وَاسْمَعُوا ك مَوِْ�ِ الشرَّ

" قالَ  اها "حُسْنُ الـمَقْصِدِ في قَمَلِ الـمَوِْ�ِ ي  ..رسِالةٍَ سَمَّ ِ
َّºصْلُ قَمَلِ المَْوِْ�ِ ا

َ
وَاسْمَعُوا جَيِّدًا.. أ

خْبارِ الوَاردَِةِ في مَبدَْإِ 
َ
َ مِنَ القُرءْانِ وَرِوايةَُ الأ ّ وَما هُوَ اجْتِماعُ اجَّاسِ وَقرِاءَةُ ما تيَسَرَّ بِيِ

مْرِ اجَّ
َ
 أ

فوُنَ مِنْ لَيْرِ زِيادَةٍ لَب ذَلكَِ  كُلوُنهَُ وَيَنصَْرِ
ْ
هِ مِنَ الآياتِ، عُمَّ فُمَدُّ لهَُمْ سِماطٌ يأَ وَ هُ  وَقَعَ في مَوِْ�ِ

 ّ بِيِ
رَحِ وَإظِْهارِ الفَ  مِنَ اكِدَعِ الحسََنَةِ الَّتِي يثُابُ عَليَهَْا صاحِبهُا لِما فِيهِ مِنْ يَعْظيمِ قدَْرِ اجَّ

جََّكُمْ عِبادَ االلهِ رحَِمَكُمُ االلهُ  يفِ صَلىَّ االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ اه فَلا فُهَوِّ هِ الشرَّ  وَالاسِْتِبشَْارِ بمَِوِْ�ِ
فضَْلُ الصَّ 

َ
لِ الـمَحْرُومِيَن مِنْ مَحبََّةِ نبَِيِّناَ رسَُولِ رَبِّنا عَليَهِْ أ ينَ لاةِ وَالتَّسْلِ كَلامُ نفُاةِ اكحَّوسَُّ ِ

َّºيمِ ا
سْلافَ المُْسْلِمِيَن كُلَّهُمْ بمِا فِيهِمْ 

َ
سْلافكَُمْ وَأ

َ
سْلافي وَأ

َ
جْدَادَكُمْ وَأ

َ
جْدادِي وَأ

َ
نَّ أ

َ
يزَْقُمُونَ أ

                                                 
حْمَدُ وَانْنُ حِبَّانَ.٨ 

َ
  رَواهُ أ

 ٩. ُّiِا   رَواهُ الحاكِمُ وَاكَيهَْقِيُّ وَالطَبَرَ



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne.                  Les discours de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr   4 

رجْاءِ الـمَعْمُورَةِ كَانوُا لَب ضَلالٍ في 
َ
ّ أ

ينِ في كُلِ ©َّ جَاءُوا يفِ حَ باِلمَْوِْ�ِ الشرَّ احْتِفالهِِمْ عُلمَاءُ اِ�ّ
فْ 
َ
ّ الكَرِيمِ عَليَهِْ أ بِيِ

. هَؤُلاءِ جاهِلوُنَ باِلخاَلِقِ تعَالى مَحرُْومُونَ مِنْ مَحبََّةِ اجَّ لُ ضَ هُمْ فَعَرَفوُا الحقََّ
وا بشُِبهَِهِمْ وَلاَ تلَتَْفِتوُا إِلى إنِكْارهِِمْ وَاحْتَفِلوُا لاةِ وَالتَّسْليمِ، لاَ يَغْتَرُّ يفِ باِلـمَوِْ�ِ ا الصَّ لشرَّ

هِ وَما ظَهَرَ مِنَ الآياَتِ اكاهِرَاتِ وَامْدَحُوهُ بِحسُْنِ  وا ما حَصَلَ عِندَْ مَوِْ�ِ
ُ
وا القُرءْانَ وَاقرَْأ

ُ
وَاقرَْأ

وْ جاحِدٍ 
َ
مُوا قَدْرهَُ وَلا يُباَلوُا بمُِنكِْرٍ أ   اجِّيَّةِ وعََظِّ

َ  بهِِ وَ  وَنبَِيُّهُمْ       ىرَ الوَ  يْرُ خَ  دٌ محمَّ  اجَّبِيُّ  هَذا   مُ ءادَ  شَرَّفَ ت

يِحهِ  يًاثاوِ  دِينةَِ في المَ  هُوَ  ا      بضَِرِ ُ  ليَهِْ عَ  نْ مَ  وَيسَْمَعُ  حَقًّ   سَلِّمُ ي

لَ  وإذِا ي زالَ       باِسْمِهِ  مُسْتَضامٌ  توَسََّ ِ
َّºجْلِهِ  مِنْ  ا

َ
مُ  أ   فَتَوهََّ

غَّمُ فَ  اسْمِهِ بِ  حادٍ  راحَ  ما      لاُ-ُ جَ  لَّ جَ  االلهُ  عَليَهِْ  صَلىَّ    تَرَ

سْتَغْفِرُ االلهَ لي وَلكَُمْ.
َ
  هَذا وَأ

 
  الخطبة اكخانية

 وذُ باِاللهِ مِنْ شُرُ يهِ ونشَْكُرُه، وغَعُ ينهُُ ونسَتهَْدِ اللهِ نَحمَدُهُ ونسَتَعِ  الحمَْدُ 
َ
سَيِئّاتِ غْفُسِنا وَ ورِ أ

عْماجِا
َ
لامُ لب سَيِّدِنا محمّ  أ لاةُ وَالسَّ  دٍ مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ َ-ُ وَمَن يضُْلِلْ فَلا هادِيَ َ-ُ، وَالصَّ

مِ 
َ
هاتِ المُْؤْمِنِ مُرسَْلِ ـيَن واللب إخِْوانهِِ اجَّبِيِّ يِن والصادِقِ الوعَْدِ الأ مَّ

ُ
 وءَالِ ينَ ين. وَرَِ¬َ االلهُ قَنْ أ

اهِ  اشِدِ رِ اكَيتِْ الطَّ ةِ الينَ وعََنِ الخلُفَاءِ الرَّ ئمَِّ
َ
ّ وعََنِ الأ ٍ � بكَْرٍ وقُمَرَ وَقُثمْانَ وَعَليِ

َ
ينَ هْتدَِ مُ ـينَ أ

� حَنِ 
َ
الِحينَ أ وِْ°اءِ والصَّ

َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ  .يفَةَ ومالكٍِ والشافعِِيِ مَّ

َ
وصِ فإiَِِّ أ

ُ
يكُمْ أ

 gِْالعَظيمِ فوَغَف ّ   .يَّقُوهُ ابتِقَْوىَ االلهِ العَلِيِ
Esclaves de Dieu, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah Al-^Aliyy Al-Qadir, Celui Qui dit dans Son Livre honoré ce qui signifie : 

« Celui qui s’oppose au Messager, après qu’il a eu connaissance de la bonne guidée, 

et suit une autre voie que celle des croyants, Nous ferons que son soutien sera ce dont 

il a cherché le soutien [à savoir les idoles qui ne sont pas profitables et qui ne nuisent pas], 

Nous le ferons entrer en enfer. Et quelle mauvaise destinée que l’enfer !  » 
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Mes frères de foi, ce verset honoré est une preuve que celui qui veut être sauvé doit 

s’attacher à la voie des croyants, c'est-à-dire à l’unanimité, à ce sur quoi les savants des 

musulmans sont unanimes. Et ce verset est une preuve que celui qui s’en détourne, sa 

rétribution sera l’enfer. Et quelle mauvaise destination que l’enfer. Il est parvenu dans un 

hadith mawqouf – dont la chaîne de transmission s’arrête à un compagnon – que le 

compagnon glorieux ^Abdou l-Lah Ibnou Mas^oud a dit : « Ce que les musulmans 

considèrent comme bien – c'est-à-dire ce qu’ils sont unanimes à considérer comme étant 

un bien – alors c'est un bien selon le jugement de Dieu ; et ce que les musulmans 

considèrent comme mauvais, alors c'est une mauvaise chose selon le jugement de Dieu. » 

Or, parmi l’ensemble des choses que la communauté considère comme étant bonne, mes 

bien-aimés, et que la communauté a été unanime à considérer comme étant une chose que 

la religion incite à faire, il y a le Mawlid, la Commémoration de sa naissance . En effet, 

le Mawlid fait partie des actes comportant un bien éminent et pour lesquels sera 

récompensé celui qui les pratique, et ce, en raison de ce que cette célébration comporte 

comme manifestations de joie et de réjouissance pour sa naissance honorée. Et même si 

cette célébration n’a pas eu lieu durant sa vie , elle fait partie des bonnes innovations au 

sujet desquelles les savants de la communauté ont été en accord unanime qu’elles sont 

autorisées.  

Cette célébration a eu lieu pour la première fois au début du septième siècle de l’hégire. 

Elle a été instaurée par un homme pieux et savant, le roi nommé Al-Moudhaffar ; il était 

roi d’Erbil. Il a réuni à cet effet de nombreux savants de son époque qui ont considéré son 

acte comme étant un grand bien. Ils en ont fait l’éloge, ils ne l’ont absolument pas blâmé 

pour son acte. Il en a été de même des savants qui sont venus après eux. Par ailleurs, il est 

rapporté dans un hadith dont la chaîne de transmission est forte et qui est mentionné dans 

le Sahih de Mouslim, et dans d’autres recueils de hadith, que le Messager de Dieu  a dit ce 

qui signifie : « Quiconque instaure dans l’Islam une bonne tradition, en aura la 

récompense et une récompense semblable à celle de ceux qui la pratiqueront après lui 

sans que rien ne soit diminué de leurs récompenses. »  

C’est pour cela que l’Imam Ach-Chafi^iyy, que Dieu l’agrée, a dit : « Les bid^ah – les 

innovations dans la religion – sont de deux sortes : les louables et les blâmables ; celles 

qui sont en accord avec la Sounnah sont louables et celles qui la contredisent sont 

blâmables. » Ceci a été rapporté de lui par l’Imam Al-Bayhaqiyy et d’autres.  

Ensuite, ô vous qui êtes doués de compréhension, comment ces gens privés du bien osent-

ils dire que réunir les musulmans pour réciter le Qour’an… pour évoquer Ar-Rahman… 

pour faire l’éloge de Mouhammad, le Maître des créatures… conformément à ce que Dieu 

agrée de faire !… Conformément à ce que Son Messager a incité de faire !… Et 
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conformément à ce que la communauté a accepté avec approbation !… Comment osent-ils 

dire que ce serait une innovation d’égarement !? Comment osent-ils dire une chose pareille 

!? N’ont-ils pas entendu Sa parole ta^ala qui signifie : « Récitez ne serait-ce qu’une partie 

du Qour’an » !? Ni Sa parole ^azza wajall qui signifie : « Ô vous qui avez cru, évoquez 

Dieu, souvent » !? 
N’est-ce pas que l’éloge du Prophète  est citée dans le Qour’an honoré !? En effet, Dieu 

dit de Son bien-aimé, Al-Moustafa – l’Élu –  ce qui signifie : « Tu as certes les caractères 

éminents » et Il dit soubhanah, Lui Que l’on exempte de toute imperfection ce qui signifie : 

« Nous ne t’avons envoyé que comme miséricorde pour les mondes. »  
Écoutez aussi mes frères ce que le Hafidh As-Souyoutiyy a dit lorsqu’il avait été interrogé 

au sujet du Mawlid honoré l’épître qu’il a intitulée L’Objectif Correct dans le Fait de 

célébrer le Mawlid ; il a dit, prêtez bien attention : « La célébration du Mawlid consiste 

fondamentalement à réunir les gens, à réciter ne serait-ce qu’une partie du Qour’an, et à 

citer les nouvelles rapportées sur les tout débuts de l’histoire du Prophète et sur ce qui 

s’est produit comme signes éclatants lors de sa naissance. Ensuite on étend des nappes, 

garnies de nourriture dont ils pourront consommer, et ils repartiront sans rien ajouter à 

cela. Cela fait partie des bonnes innovations – bid^ah – pour lesquelles celui qui les 

accomplit sera récompensé, en raison de ce que cela comporte comme glorification du 

degré du Prophète et comme manifestation de joie et de réjouissance dues à sa naissance 

honorée . »  

Fêtez le Mawlid honoré, récitez le Qour’an, lisez ce qui s’est produit lors de sa naissance 

et ce qui est apparu comme signes éminents, faites son éloge avec une bonne intention et 

glorifiez son haut rang. Et ne prêtez aucune attention au premier venu qui réprouverait le 

Mawlid ou qui le renierait. 

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكَرِيمِ فقَالَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظِيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
 ِ َّ إ ن  ﴿وَاعْلمَُوا أ

ل   م  َ  َ ٱV   و   َ  َ ل ون  m    ٰٓ  ـ   َّ ت ه ۥ ي ص  َ ئ ك  َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ۚ  َ ٱل ب     ي    ِ ّ ل يم ا ٰٓ  ـ   َّ ِ ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ي ه ا ٱل  ين  ء ام ن وا  ص 
 
ً  أ  ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ  ْ  ُّ َ  ْ   ُ  َ  َ   َ  ِ َّ     َ ُّ 
َ
الَلَّهُمَّ  .١٠﴾٥٦  

دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيِّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيِّدِنا  دٍ ولب ءالِ سيدِنا محمَّ صَلِّ لب سَيِّدِنا محمَّ
دٍ و دٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيِّدِنا إبِراهيمَ ولب ءالِ إبراهيمَ وباركِْ لب سيِّدِنا محمَّ لب ءالِ سيِّدِنا محمَّ

يدٌ، فَقُولُ االلهُ تعَالى يدٌ مَجِ اع ة  ﴿ سيِّدِنا إبراهيمَ إنَِّكَ حَمِ م   إ ن  ز ل ز ل ة  ٱلس  وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
 ـأ ِ  ي   َ  َّ     َ َ  َ ۡ  َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ   ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰٓ َ 

يم   ء  ع ظ  ٞ  ش     ِ  َ   ٌ ۡ ه ل   ١ َ ن ه ا ت ذ  و  َ  ُ ي و م  ت ر   ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ ت ر ى  َ ل  ح  ل ه ا و 
ع  ك   ذ ات  ح   ت ض  ع ت  و  رۡض 

 
م ا  أ ع ة  ع  َ   ك   م ر ض  َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ َ   ِ  َ  ُّ ُ   ُ  َ َ  َ  ۡ  َ  َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ 

                                                 
  .٥٦سورة الأحزاب /  ١٠ 
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د يد   ك  ر ى  و ل  ك ن  ع ذ اب  ٱV   ش  ا ه م ب س  ك  ر ى  و م  ٞ  ٱل اس  س    ِ  َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ ِ     ُ    َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ الَلَّهُمَّ إنَِّا دَعَوْناكَ فاسْتجَِبْ  ،١١﴾٢  َّ  َ 
مْرِنا اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ 

َ
حْياءِ ا جَاَ دُخءَناَ فاغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَناَ وَإِسْرافنَا في أ

َ
لأ

نيْا حَسَنَةً وÍَ الآخِرَةِ حَسَ  مْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا�ُّ
َ
نةًَ وَقِناَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ مِنهُْمْ وَالأ

نا  هَمَّ
َ
قنِاَ وَ هُداةً مُهْتدَِينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاكْفِنا ما أ

يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ  رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرًا. عِبادَ االلهِ إنَِّ  شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ
، يعَِظُكُمْ  مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذِي القُرêَْ وَيَنهَْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُْنكَْرِ وَاكَغْيِ

ْ
 االلهَ يأَ

رُونَ. اذْكُرُوا االلهَ العَظِيمَ يثُِبكُْمْ وَاشْ  كُرُوهُ يزَدِْكُمْ، وَاسْتَغْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
لاةَ. قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
قُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ   وَايَّ

                                                 
  .٢-١سورة الحجِّ /  ١١ 


